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Aa Sajna

Guru Nanak

Aa sajna dekha darshan tera, tu ghar aa sajna (2x)

Come O Beloved, (so that I may) behold Your darshan, Beloved please come home.

Avo sajana dekha darshan (2x)

Dekhan darshan tera, tu ghar aa sajana.

Come O Beloved, (so that I may) behold Your darshan, 

May I behold Your darshan, come to home, O Beloved.

Ghar apnere khari mai takkan (2x)

Mai man chao ghanera, tu ghar aa sajna. Aa sajna

Standing at (the door of) my home I am watching for You

Within my heart I have a deep yearning (to see You), come to home, O Beloved. 

Chau ghanera sun prabh mera (2x)

Mai tera bharvasai, tu ghar aa sajna. Aa sajna

O my Lord listen to the deep yearning of my heart..

I have only Your support, come to home, O Beloved.

Darshan dekh bhai nehakeval. (2x)

Janam maran dukh nasa, tu ghar aa sajna. Aa sajna

Having your darshan, I have become free of the desires.

The pain of births and deaths have run away, come to home, O Beloved.

Sagali jot jata tu sohi (2x)

Mileya bhae subhaye, tu ghar aa sajna. Aa sajna

Every one has Your light and through that You are known,

Naturally through love You are easily met, come to home, O Beloved.

Nanak sajan ko bal jaiye (2x)

Sach mile ghar aye, tu ghar aa sajna. Aa sajna

O Nanak, I sacrifice myself to the Beloved

He has come to the homes of the true ones, come to home, O Beloved.

Aavo Aavo Shah Kirpal Sai

Sant Ajaib Singh Ji

Aavo aavo Shah Kirpal Sai, sohna aake darash dikha devo

Come come O Emperor Kirpal the Lord. Beautiful one come and make us have Your darshan.

Tera darash ilahi dukh tod deve

Kai janama de tute dil jod deve

Aavo….

Your divine darshan breaks the pains 

(And) Unites the heart, which is broken since many births.

Teri sohni jhalak nirali e

Oh jivan bakshan vali e

Aavo…

Your beautiful glimpse is unique

(and) is the Giver of Life.

Tangha mere dil nu lagiyan piya

Sattan aan vichorde diya vajiyan piya

Aavo…

O Beloved, my heart is affected by the yearning.

O Beloved, I’ve been hit by the wounds of separation

Asi janama de andhe na rol piya

Band ankhiyan daya kar khol piya

Aavo…

O Beloved, we are the blind ones since many births: do not let us suffer.

Our eyes are closed, showering grace open them up O Beloved.

Tera Naam sacha dukh nashak hai

Ajaib tere charana da ashak hai

Aavo…

Your Naam is the true destroyer of pains.

Ajaib is the lover of Your Feet.

Andar Jyoti Jag Rahi

Sant Ajaib Singh Ji

Andar jyoti jag rahi, bahar man bhula phire.

The Light is illuminated within but the mind is forgetfully wandering outside.

Sahans kamal me jyoti roshanai, ghanta shankh avaj sunai,

Ghat ghat me jag rahi, bahar man bhula phire.

The Light shines in Sahans Kanwal (first plane – thousand petaled Lotus)

The sounds of the bell and conch are audible.

That light shines within everyone, but the mind is forgetfully wandering outside.

Trikuti badal bajat mridanga, tara mandal suraj chanda,

Chaman phulavadi lag rahi, bahar man bhula phire.

In the clouds of Trikuti (second plane), the drumbeat of the mridanga (a kind of Indian drum) reverberates,

This is the galaxy of the stars, sun and moon.

The garden of flowers bloom, but the mind is forgetfully wandering outside.

Dasam dwara shabd jhanakara, sun mandal triveni dhara,

Kingri sarangi baj rahi, bahar man bhula phire.

In Dasam Dwar (third plane) the Shabd is ringing, the stream of Triveni flows into the plane of the void.

The melodies of the kingri and sarangi
 are playing, but the mind is forgetfully wandering outside..

Bhanwar gufa moti mahal atari, surat nirat dhun bina sunari

Santa mandali saj rahi, bahar man bhula phire

In Bhanwar Gufa (fourth plane) is the palace studded with pearls, both the surat (the faculty of hearing) and nirat (the faculty of seeing) hear the melody of Bina (Indian instrument).

The congregation of the Saints is assembled (over there), but the mind is forgetfully wandering outside.

Sach Khand surat ja amrit piya, Sat Purush ka darshan kiya,

Dhun pyar ki baj rahi, bahar man bhula phire.

Going to Sach Khand (fifth plane) the soul drinks the nectar and has the darshan of the Satpurush.

The melody of love is playing, but the mind is forgetfully wandering outside.

Sacha desh sach takhat suhaya, das Ajaib Kirpal dhyaya,

Sant daya baras rahi, bahar man bhula phire.

In the Realm of Truth, The throne of Truth is adorned,

Servant Ajaib has contemplated on Kirpal.

The grace of the Saints is showering, but the mind is forgetfully wandering outside.
Bhakti Ab Karo Mere Bhai

Swami Ji Maharaj

Bhakti ab karo mere bhai

O my brother, do the devotion now.

Preet ab dharo mere bhai, preet ab dharo mere bhai.

Bhakti ab karo…

Develop the love now O my brother, develop the love now.

Ajab yeh ausar payee mile ab radhaswami aayee.

Bhakti ab karo…

You’ve got a wonderful opportunity now. Radhaswami Himself has come to meet you.

O my brother, do the devotion now.

Seva darshan bar dharai, paudh ab shabad khilai

Bhakti ab karo…

By protecting your devotion with the fence of seva and darshan, He has made the plant of Shabad to grow.

O my brother, do the devotion now.

Surat shamsher chalai, Kal sir kat girai.

Bhakti ab karo…

With the sword of the Surat, He has cut the head of the negative power.

O my brother, do the devotion now.

Dhamak ab sunn samai, chamak jah chandra dikhai.

Bhakti ab karo…

Dhamak ab sunn samai, chamak jah chandra dikhai.

Bhakti ab karo….

The sound reverberates in the Sunn (the plane of Void), where He made you see the radiance of moon. 

O my brother, do the devotion now.

Shyam taj set milai, het kar net ghar aayee

Bhakti ab karo…

Dispelling the darkness, He has united you with the light. Lovingly He has brought you to the Tenth Door.

O my brother, do the devotion now.

Mahasunn tar milai, Bhanwar ka dwar tudai.

Bhakti ab karo…

He has made you meet the streams in the Mahasunn (the plane of great Void), He has made you break the door of Bhanwar (gupha) {FOURTH PLANE}.

O my brother, do the devotion now.

Shabad pad jaye samai, alakh aur agam sarai.

Bhakti ab karo…

Then you go and reside at the feet of the Shabad and sing the glory of Alakh (the indescribable plane) and Agam (the unreachable plane).

O my brother, do the devotion now.

Radhaswami agam sunai, saran ab puri payee.

Bhakti ab karo…

Radhaswami made you hear (the divine melody of) Agam. Now you have received complete refuge.

O my brother, do the devotion now.

Dil Ka Hujra Saf Kar

Tulsi Sahib

Dil ka hujra
 saf kar, jana ke ane ke liye, 

Dhyan gairo ka utha uske bithane ke liye. 

Cleanse the chamber of your heart, so that the Beloved may enter,

Remove all the foreign impressions, so that He can take His seat there.

Chashme dil se dekh yaha jo jo tamashe ho rahe, (2x)

Dilsita kya kya hai tere dil satane ke liye. (2x)

See with the heart's eye the astonishing spectacle of this world,

What heart ravishing scenes appear there to entice you.

Ek dil lakho tamnna us pai aur zyada havis,

Phir thikana hai kaha uske tikane ke liye?

One heart, with many desires, and always the lust for more,

Where is there any place for the Lord to come and reside?

Nakali mandir masjido me jae sade aphosa hai,

Kudarati masjid ka sakin dukh uthone ke liye.

It is a great pity that, going in the false [imitation] temples and mosques,

The indweller of the true mosque [the human body] is made to suffer.

Kudarati kabe ki tu maharab me sun gaur se,

A rahi dhur se sada tere bulane ke liye.

We should listen with attention in the prayer niche of the true Kaaba
,

The sound is coming from the Court of the Lord and is calling you.

Kyo bhatkata phir raha tu e talashe yar me,

Rasta shah rag me hai dilvar pai jane ke liye.

Why are you wandering around lost in search of the Beloved?

The way to reach the charming one lies through the shah rag
.

Murshade kamil se mil sidak aur saburi se taki.

Jo tujhe dega faham shah rag ke pane ke liye.

O devotee, meet the Perfect Master with sincerity and patience.

He will give you the secret to find the shah rag.

Goshe batin ho kushada jo kare kuch din amal.

La ilaha allahu akbar pai jane ke liye.

If you do the practice for a few days, the inner way will open before you.

It is the path to reach Allah, the One God, the Most High.

Yah sada Tulsi ki hai amil amal kar dhyan de.

Kun kuran me hai likha allahu akbar ke liye.

This is the call of Tulsi: O practitioner, do the practice with concentration.

The kun [Shabd] described in the Koran, will take you to Allah, the Most High.

Hai Sawan Hai Kirpal

Sant Ajaib Singh Ji

Hai Sawan Hai Kirpal

O Sawan O Kirpal

Durgun kya hai yeh mat dekho, daya karo prabhu disha dikhao

Tum to parasmani ho Satguru is lohe ko swaran banao

Juda rahe man charan kamal se, itna sa kar do upkar.  Hai Sawan Hai Kirpal….

Do not look at the bad qualities I have, shower Grace O Lord and show me the direction (way).

O Satguru You are the philosopher’s stone, make this iron gold.

May my mind always remain attached to the Lotus Feet; at least do this much favor (to me).

O Sawan O Kirpal.

Sab me prem bhavna bhar do, nafarat ka guru naam mitado

Sab ke sankat kato Satguru, tap shap santap mitado

Bhakti daan de shakti daan de, bhardo bhakti ka bhandar.  Hai Sawan Hai Kirpal…

O Master, fill everyone with the feelings of love, erase the name of hatred.

Remove the problems of all O Satguru, erase the heat (of passions), curses and anxieties.

Give the alms of devotion and power, fill within all the treasures of devotion.

O Sawan O Kirpal.

Dagmag dagmag dol rahi hai, is naiyaa ko paar lagao

Mai hun patit, patit pawan tum, apne naam ki laaj rakhao

Janam janam ke bandhan kato, kab se pada hua hun dwar.  Hai Sawan Hai Kirpal

Take this wavering boat ashore.

I am a sinner, You are the liberator of sinners, save the honor of Your Name.

Cut the bonds of birth after birth, I have fallen at Your door since so long.

O Sawan O Kirpal.

Teri chinta Ram karenge, taj de chinta sari

Guru ka sevak ho jata hai har sukh ka adhikari

Ajaib Kirpal ka naam satya hai, sapna hai sansar.  Hai Sawan Hai Kirpal

The Lord will worry for you, you leave all the worries.

The servant of the Master becomes entitled to all the happiness.

Ajaib says the name of Kirpal is the (only)Truth, (rest of) this world is dream (untruth).

O Sawan O Kirpal. 

Hoe Kirpal Ta Prabhu Milae

Sheikh Farid

Hoe Kirpal ta prabhu milae

When He becomes Kirpal (merciful) then God unites us with Himself.

Tap tap lohe lohe hath maroro, hath maroro

Baval hoi so saho loro.  Hoe…

Burning and burning, writhing in pain, I wring my hands.

I have gone insane, seeking my Husband Lord.

Tain sah man me kiya ros, kiya ros

Mujh avagun sah nahi dos.  Hoe…

O my Husband Lord, You are angry with me in Your Mind.

The fault is with me, and not with my Husband Lord.

Tain Sahib ki mai sar na jani, sar na jani

Joban khoe pachche pachchatani.  Hoe…

O my Lord and Master, I do not know Your glory.

Having wasted my youth, now I regret and repent.

Kali koel tu kit guna kali, kit guna kali

Apne Pritam ke ho bireh jali.  Hoe…

O black bird, what qualities have made you black?

"I have been burnt by separation from my Beloved."

Pireh bihoon kateh sukh paae, kateh sukh paae

Jahan hoe Kirpal tan prabhu milae.  Hoe…

Without her Husband Lord, how can the soul-bride ever find peace?

When He becomes Kirpal (merciful) then God unites us with Himself.

Vidhan khooee mundh akeli, mundh akeli

Na ko sathi na ko beli.  Hoe…

The lonely soul-bride suffers in the pit of the world.

Neither She has any companion nor she has any friend.

Kar kirpa prabhu sadh sang melee, sadh sang melee

Ja phir dekha taan mera alloh belee.  Hoe…

Showering His grace, God has united me with the company of the Masters.

And when I look again, then I find Lord as my Helper.

Baat hamari khari udini, khari udini

Khaneyon tikhee bahut pahini.  Hoe…

The path upon which I must walk is very uphill and tough.

It is sharper than a two-edged sword, and very narrow.

Us upar hai marag mera, marag mera

Sheikh Fareedaa panth samar savera.  Hoe...

That is where my path lies.

O Sheikh Farid, practice that path early on.

Hum Santan Ki Ren Pyare

Guru Arjan Dev Ji Maharaj

Hum Santan ki ren pyare ham santan ki sarna ji

Dear ones, I am the dust of the Feet of the Saints, I am in Their refuge.

Sant hamari ot satani sant hamara gehna ji

Hum...

The Saints are my support. The Saints are my ornaments.

Hum santan syon ban aaee purab likhya paaee

Purab likhya paaee eho man tera bhai

Hum...

I get along with the Saints. I have realized my pre-ordained destiny.

I have realized my pre-ordained destiny, this mind is yours O brother.

Santan syon meri leva devi santan syon beohara

Santan syon hum laha khateya har bhagat bhare bhandara

Hum…

My give and takes are with the Saints, and my business is with the Saints.

I have earned the profit with the Saints, and the treasure is filled with (the wealth of) devotion of the Lord.

Santan moko poonji saumpi ta utareya man ka dhoka

Dharam Rai ab kahaa karego jo phateyo sagalo lekha 

Hum…

The Saints entrusted to me the capital, and my mind's delusion was dispelled.

What can the Dharam Rai (Lord of Judgement) do now as all my accounts have been torn up.

Maha anand bhae sukh paya santan ke parsade

Kaho Nanak har syon man manya rang rate bismade

Hum…

I have received the greatest bliss, and I am at peace, by the Grace of the Saints.

Nanak says, my mind is reconciled with the Lord; it is imbued with the wondrous Love of the Lord.

Je Sajana Tai Murshad Khush Karna

Sant Ajaib Singh Ji

Je sajana tai murshad khush karna, 

Te taraf banauni paindi e.

O dear one, if you want to please the Guru, 

You have to create longing for Him in your within.

Gha khodana pave, jind dukhade sahe, kahi bauni pave, naam Guru da lave, (2x)

Sir tokari uthauni paindi e, je sajana tai ...

Hay has to be cut, you will have to endure the suffering, 

Remembering the name of the Guru, you will have to carry the basket on your head.

Mastane vangu lit age, tu pyar cha priitam khinch age, (2x)

Mastane vangu sajana oe, jind ghate rulani paindi e, je sajana tai ...

If you prostrate yourself just like Mastana, then you will pull the Beloved to you through your love.

Like Mastana, O friend, you will have to spend your life trampled in the dirt.

Dar pritam de tu alakh jaga, ik din sajana tainu pau rah, (2x)

Kabir de vangu sajana oe, jind jibhi ch gadauni paindi e, je sajana tai ...

If you will have to beg at the door of the Beloved, He will show you the Path one day.

Just like Kabir, O dear one, the tongue has to be tied for life.

Tu Amar Guru vangu kar seva, is rukh nu lagada vekh meva, (2x)

Je sundi sir to gir jave, sir ute takauni paindi e, je sajana tai ...

If you do the seva like Guru Amar Das, then proceeding in that way you will see the reward. 

If the sundi [a type of insect] falls from your head, you should lift it and place it back there.

Tu dekh lai sajana Laihane val, us rah te sajana tu vi chal, (2x)

Je hukam vi malik kar deve, dehi chikad navauni paindi e, je sajana tai ...

O friend, look at Lehna and walk on the path that He did.

If the Master orders, we must bathe our body in the mud.

Tu dekh lai Bibi Bhani val, jin pair de vich pavaya sal, (2x)

Bas pyar de ake vich sajana, dhar khun di chalauni paindi e, je sajana tai ...

Look at Bibi Bhani, who let her foot be pierced by a nail.

Coming under the control of love, dear one, you must let the streams of blood flow.

Lok laj devi tu chad sajana, tainu taru tera rab sajana (2x)

Ainu karade havale pritam de, pher usnu bachauni paindi e, je sajana tai ...

Give up public shame, dear one, then the Lord will take you across.

Entrust yourself to the Beloved, and then He will have to save you.

Mansur vargi teri akh hosi, tahi suli upar chad hosi, (2x)

Shams Tabrej de vangu vira oe, khalari luhauni paindi e, je sajana tai ...

If your eye is like that of Mansur, only then you can climb the gallows.

Like Shamaz Tabrez you should be prepared to be deskinned.

E manjil lagadi aukhi e, rab ashaka nu e sokhi e (2x)

Is manjil ute har vele, takalif uthauni paindi e, je sajana tai ...

It looks difficult to reach this destination, but for the lovers of God it is easy.

To reach our goal, we have to accept hardships all the time.

Aithe virla ashak chalada e, jehda mauto mul na talda e (2x)

Mere pritam pyare nu suli di, sul banauni paindi e, je sajana tai ...

Only that rare lover reaches the destination, who does not shrink from death.

My dear Beloved has to turn the gallows into a pin prick.

Malik da bhana man ke chal, tera pritam sajana tere val (2x)

Guru Arjan vangu sajana oe, sir ret pavauni paindi e, je sajana tai ...

Accept the will of the Lord, your Beloved is at your side.

O dear one, just like Guru Arjan, you will have to let hot sand be poured on your head.

Ajaib dekh najare nu, sadhu miliye pritam pyare nu (2x)

Pritam nu apane chele di, takadir banauni paindi e, je sajana tai ...

O Ajaib, look at the scene, the Sadhu has met His Beloved. 

The Beloved has to make the destiny of the disciple.

Jio Bhave Ji

From Guru Granth Sahib Ji

Jio bhave...

Jio Bhave Ji tyon rakh le hum sharan prabh aaye Satguru Ji

Jio bhave…

Keep us (the way) as it pleases You O Satguru Ji, we have come in Your refuge O Lord.

Hum bhool vigareh dinas raat har laj rakhae pyareya

Jio bhave…

Day and night we commit mistakes and spoil (things), O Beloved protect our honor.

Hum barak tu guru pita de mat samajhaye pyareya

Jio bhave…

We are the children You are our Master, Father. O Beloved, You make us understand giving advices.

Jan Nanak das har kandheya hari paij rakhaye pyareya

Jio bhave…

Nanak says the Lord liberates His servants. Dear ones, the Lord protects our honor.

Jo Baksho Hamko

Sant Kirpal Singh Ji

Jo baksho hamko badi hai bakshish, agar na baksho to chara kya hai (2x)

If You bestow Your forgiveness, it is Your great generosity.

If You choose not to grant it, then what other recourse do we have?

Na ghar na dar hai, zamin na zar hai, hai sab tumhara, hamara kya hai? (2x) Jo baksho ...

We have neither home or resting place; we have no land or property,

Everything is Yours, what belongs to us?

Idhar bhi tum ho, udhar bhi tum ho, yaha bhi tum ho, vaha bhi tum ho. (2x)

Na hum hai tum bin, na vo hai tum bin. (2x) 

Jahan ka tum bin sahara kya hai? Jo baksho ...

You are present on this side, and You are present on the other side. 

You are present here, You are present there, 

We are not without You; He is not without You,

What support does the world have except You?

Khudai teri, judai teri, juda bhi tum ho, khuda bhi tum ho. (2x)

Utha do gar tum vo ham ka parda. (2x) 

Bigarata is me tumhara kya hai? Jo baksho...

This creation belongs to You, and separation is also Yours, 

You Yourself are the separated [souls], and You yourself are the Lord.

If You lift the veil between us, what harm would it do to You?

Kaman ke andar hai patta patta, hai tabe farman zarra zarra. (2x)

Kisi ki mano, reham hai vallah. (2x) 

Agar na mano, ijara kya hai? Jo baksho ...

Every leaf is under Your control, every particle is subject to Your dictates.

If You listen to us, it is Your grace, O Lord. If You do not listen, then what right

do we have [to demand it]?

Hai rank tera, shehenshah tera, yeh kufra hai kehna mera mera. (2x)

Hai jaisa usko samajhana vaisa. (2x) 

Sivae is ke kaphara kya hai? Jo baksho ...

The pauper is Yours, the emperor is Yours; in saying "mine, mine" we commit a blasphemy.

We should accept everything as You fashion it. What other means of atonement do we have than this?

Karle Bhajan Swans Muk Jan Gae

Author unknown

Karle bhajan swans muk jan gae chhad jave bandeya mahal bangle

Do the meditation O man, the breaths will come to an end, (one day) you will leave all the palaces and mansions.

Gafila tun kyon nahi chit me vicharda koi roz mela jhuthe sansar da

Baag jo lagae sare suk jan ge chhad jave bandeya mahal bangle.  Karle…

O forgetful one, why don’t you realize in your mind (that) the fair of this unreal world is only for a few days.

The gardens you have planted will dry up O man, (one day) you will leave all the palaces and mansions.

Mahal atariyaan rahen sunniya chaldi gadi di lagu kul duniya

Kothiyan sharad khane jede rang le chhad jave bandeya mahal bangle.  Karle…

The palaces and the terraces will remain deserted, all this world is like the moving vehicle.

All your estates and the exotic winter homes: O man, (one day) you will leave all the palaces and mansions.

Oh nahi din yaad putha tu latakda duniya di hawa len nu bhatakda

Japenga je naam dukh dur jan ge chhad jave bandeya mahal bangle.  Karle….

You do not remember the day when your were hanging upside down (in the womb) and was getting kicked and knocked to get the air of the (outside) world.

All your pains will go away if you will meditate on Naam O man, (one day) you will leave all the palaces and mansions.

Khak me rulate jo the balbir ji chir nahin rahane badshah vazir ji

Khak vich rul gaye amir kangle chhad jave bandeya mahal bangle.  Karle…

Those who were the mightiest turned in to dust,(even) the Kings and the ministers do not live forever.

(Both) the rich and pauper mingled in the dust O man, (one day) you will leave all the palaces and mansions.

Ud jauga bhor mar ke udari nu chhad jauga dehi khari te pyari nu

Jam sela leke nere dhuk jan ge chhad jave bandeya mahal bangle.  Karle…

The Bee (soul) will fly out (from the body), (and) will leave the perfect and adorable body.

The Yama (messenger of death) will arrive with the warrant (of death) O man, (one day) you will leave all the palaces and mansions.

Bit chuka vela phir pachhtayenga bheriyaan kulan de vich kasht uthavenga

Guru ke paran jiva ang ang de chhad jave bandeya mahal bangle.  Karle…

You will repent after the time has passed, and will suffer the pains going in the worse bodies.

The promise of the Master is: (I am) with every soul O man, (one day) you will leave all the palaces and mansions.

Gafila tu karda guman kasnu sakke vir tere phunk aan lash nu

Sat dande khopri ch thuk jan ge chhad jave bandeya mahal bangle. Karle…

O forgetful one, what are you proud of? Your own real brothers will burn (cremate) your dead body.

Your head will be hit seven times with a stick
 O man, (one day) you will leave all the palaces and mansions.

Kehra Changa Kehra Manda

Sant Ajaib Singh Ji

Kehra changa kehra manda kinj samajhan

Apne dil da yaar takaja kinj samajhan

How do I understand who is good who is bad?

O my friend how do I understand what my heart wants?

Jaam bhare hath sabde mera una jaam

Saki tera galat vatira kinj samajhan

Every ones cup is full, mine is empty.

O bartender, how do I understand your unfair behavior?

Ajab fiza hai zamane di bigar gayee

Aapas vich ina da ladna kinj samajhan

The atmosphere of this world is strangely spoiled.

How do I understand the fighting (of people) among themselves?

Eh bande jo sare eko rab de ne

Inha da har roz ulajhana kinj samajhan

These people who belong to One God.

How do I understand their confrontation of every day?

Har digde nu sare dhakka dende ne

Hamdardi da mareya jazba kinj samajhan

Everyone pushes the one who is falling.

How do I understand the death of the feeling of sympathy?

Puchaya kithe chahat Kirpal di ne

Ajaib is bande da girna kinj samajhan

Where has the Love for Kirpal taken me.

O Ajaib, how do I understand the falling of this person?

Menu Puchhan Aan Saheliyan

Sant Ajaib Singh Ji

Menu Puchhan Aan Saheliyan, nee tu kive hoi bimar

Tu rove dhahan marke, tenu chrdeya rahe bukhar

My friends come and ask me, “How did you become sick?

You weep beating your chest, how come you always have fever?”

Tu akdi thakdi kadi na, te kardi nahin aaram

Tenu suteya kadi na vekhya, teri hoi neend haram

You never get bored and tired, you never rest.

We’ve never seen you sleeping; your sleep has gone away.

Tere mukh te khushi na disdi, tu te rehendi sada lachar

Tenu hasdeyan kadi na vekhya, tera kide naal pyar

Happiness is not visible on your face, you always remain helpless.

We’ve never seen you smiling, who are you in love with?

Asi hath ban kariye benati, satho rakhi na bhed chhupa

Jara dukhde dassi kholke, sara devi haal suna

Folding our hands we request you, do not hide the secret from us.

Open up and tell us about your pains, make us hear the whole condition.

Mere jage bhag sulakhne, menu mileya pati Jamal

Menu ruldi phirdi vekhke, ditta uncha takhat sambhal

My good fate awakened, I found my husband Jamal (pen name of Master Kirpal).

Seeing me getting kicked and knocked, He made me sit on a high throne.

Mai odi hoi saheliyon, mera hardam rakhe khyal

Oho mere ghar vich aa gaya, ohda naam Sant Kirpal.

O friends I became His, He always takes care of me.

He came in to my home, His name is Sant Kirpal.

Aje sadhran na meriyan latthiyaan, mera luteya gaya suhag

Oh menu chitti chadar de gaya, kite lag jaye na daag

Before the desires of my heart could be fulfilled, I became a widow.

He gave me a white (clean) sheet, lest it gets stained.

Hukam usda manan vaste, mai andar vad gai aap

Ohdi dassi jugat na bhuldi, mai hardam kardi jaap

I myself went within in order to obey His orders.

I cannot forget the practice He taught me, I always do His repetition.

Menu bachan ohde paye manane, mere ute jo laya la

Mai sat sat karke man laye, ditta charani shish jhuka

I had to follow His orders, I had to abide by the law He imposed upon me.

I happily followed Him and bowed my head at His Feet.

Menu charana vich betha ke, kite Satpurush ne vak

Tu jag diyan aasa chhadke, rakhi ek Satguru di aas

Making me sit at His Feet, the Satpurush said,

“Giving up the reliance of the world, you rely only on Satguru.

Tere vichon aun sugandhiyaan, tap jaun samundaron paar

Tain vich asmana de udna, tenu karan pariyaan namaskar

From your within the fragrance will come out, it will cross the ocean.

You have to fly in the sky. The fairies will bow down to you.

Din ajaj hoke katne, nive ho rehna sansar

Teri Satguru rakheya karega, jivan da kari udhar

Becoming humble you have to spend the days, live in the world becoming a low one (humble).

Your Satguru will protect you. You liberate the jivas”.

Kare araj Ajaib hath jod ke, jage bhag hoye Satguru Dayal

Karan lakh shukrane osde, menu mil gaye Guru Kirpal.

Ajaib makes this request folding his hands, “My fate is awakened and Satguru has become gracious on me.

Millions of times I thank Him, I have met with Guru Kirpal”.

Mere Din Dayala Ji Sun Le Benatiyaan

From Guru Granth Sahib Ji

Mere din dayala Ji sun le benatiyaan

O my merciful to the poor ones, listen to my requests.

Din dayal sun benati (2x)

Har prabh har raya ji sun le benatiyaan

Mere din….

Listen to the request O merciful to the poor ones.

You are the God of gods and King of kings, listen to the requests.

Ho maango sharan har naam ki (2x)

Har har mukh paya ji sun le benatiyaan

Mere din…

I ask for the refuge of Naam of the Lord.

May I get to see the Face of the Lord, listen to the request.

Bhagat vachhal har biradh hai (2x)

Har har sukh paya ji sun le benatiyaan

Mere din…

To protect the honor of the devotee is Your reputation.

May I get the happiness of (seeing) the Lord, listen to the request.

Jan Nanak sarnagati (2x)

Har Naam dharaya ji sun le benatiyaan

Mere din….

Slave Nanak has surrendered himself to (You)

May the Naam of the Lord be installed in him, listen to the request.

Mere Manmohan Kirpal Tujhe Yaad Karoon

Sant Ajaib Singh Ji

Mere manmohan Kirpal tujhe yaad karoon.

Teri yaado men ro-ro kar ik phariyaad karoon,

Main ik phariyaad karoon. (2)

O my Manmohan (heart-winningly beautiful)
 Kirpal, I remember You.

Weeping in Your remembrance, I am making a plea. I am making a plea.

Kyon diyaa toonen, mujhe tan karke vichhodaa. (2)

Kyon mujhe toonen bich duniyaan men chhodaa. (2)

Tere bin mera, yahaan kaun kise bakhaan karoon.  Teri yaado...

Why have you given me (this) physical separation.

Why have you left me (alone) in this world.

Except you, who is here for me to whom I may narrate my plight. Weeping in Your remembrance...

Main to naalaayak, bekhabar duniyan divaani se. (2)

Main na samajhaa kisi or ke samajhaane se. (2)

Samajhoon bhi kaise, aa samajhaa yahi pukaar karoon.  Teri yaado...

I am good for nothing, unacquainted with this crazy world,

I have not been able to grasp anybody else's explanations,

How may I follow, (please) come and make me understand, this is my appeal. Weeping in Your remembrance....

Main naa jaanaa, jaanaa naa is divane ko. (2)

Duniyaan to dauri sirf duniyaan ke khajaane ko. (2)

Main to bas royaa, Kirpal-Kirpal karoon.  Teri yaado...

I did not know, I could not understand this insane person (myself).

The world only runs after the riches of the world.

(wheras) I only cry and call Kirpal, Kirpal. Weeping in Your remembrance....

Naa samajh thaa, kai dinon baad hi samajhaa. (2)

Nahin degaa darsh tan karke naam men ramajaa. (2)

Yaad karke teri yaadon, roj royaa karoon.  Teri yaado...

I was ignorant, (but) I understood after a long time

That you will not give physical 'Darshan', as you are absorbed in Naam.

Recalling your memories, I cry everyday.  Weeping in Your remembrance....

Bahot main royaa, royaa tujhe yaad karke. (2)

Par naa aayaa too mere pas kabhi tan karke. (2)

Ajaib hain tera, rahe tera yahi ardaas karoon.  Teri yado...

I cried profusely, I wept deeply in Your remembrance,

But you never came to me in Your physical form.

Ajaib is Yours, may remain Yours, this is my prayer.  Weeping in Your remembrance....

Mil Jae Man Mohna

Sant Ajaib Singh Ji

Mil jae man mohna mera Satguru sohna (2x)

Saiyo kehna osnu, kehna osnu

Hun de dave darash kar lave je taras (2x)

Saiyo kehna osnu, kehna osnu

O friend, if you meet Manmohna (He Who has attracted my mind); my beautiful Satguru,

Tell Him, tell Him –

“May He have pity and give His darshan now.”

O friend, tell Him, tell Him.

Ohde vichorde ne paya sade seene vich sal

Mur ghar aa jave sohna aake la lave gal (2x both lines)

Asi jiv haan vichare pae karma de mare (2x)

Saiyo kehna osnu….

His separation has caused a wound in our heart.

May the beautiful One return home and embrace (us).

We are the poor jivas (who are being) tormented by the karmas.

O friend, tell Him, tell Him.

Asi mande haan data, satho bhulan lakh hoiyan

Je O baksh lave sohna asi pardesana nahi hoiyan (2x)

Hun der hoi kafi sanu de deve mafi (2x)

Saiyo kehna osnu...

O Giver we confess: millions of mistakes were made by us.

If He the beautiful One may forgive us: we have not become foreigners (we are still here).

It has been so long now, may He forgive us now.

O friend, tell Him, tell Him.

Hun de dave darash kar lave je taras

Ik pal vi hai okha hun beet gaye baras (2x)

Je O mar lave gera muk jae eh jhera (2x)

Saiyo kehna osnu…

May He have pity and give His darshan now.

Even one moment (without Him) is difficult, now many years have passed.

May He come and put an end to all the disputes.

O friend, tell Him, tell Him.

Sune Guru Kirpal, aake kar de nihal

Chheti aa jave pyara lave jivan nu sambhal (2x)

Ajaib kare arjoi tere bina data moi (2x)

Saiyo kehna osnu. . . 

May Guru Kirpal listen (to our prayer) and after coming may He bless (us).

May the Beloved One come soon and take care of the souls.

Ajaib makes this prayer, “O Lord, without You I am dead”.

O friend, tell Him, tell Him.

Mil Mere Preetma Jiyo

From Guru Granth Sahib Ji

Mil mere preetma jiyo tudh bin khadi nimani

O my Beloved meet me, without You I stand here with no honor. 

Mai nainee nind na aave jiyo bhave ann na pani.

Mil mere…

The sleep does not come in my eyes, I do not like food and water.

O my Beloved meet me, without You I stand here with no honor. 

Pani ann na bhave bhariye haave, pir bin kyun sukh paiye

Guru aage karoon benati Je Guru bhave

Mil mere…

I do not like food and water, I sigh: how can one get happiness without the beloved.

I pray to the Master, if it pleases Him, 

O my Beloved meet me, without You I stand here with no honor. 

Jiyon mele tive milaiye aape mel laye sukhdata

Aap milaya ghar aaye

Mil mere…

However He may wish, may He make me meet Him, Who is the giver of happiness.

He Himself came home and made me meet Him.

O my Beloved meet me, without You I stand here with no honor. 

Nanak kaman sada suhagan na pir mare na jaye

Mil mere…

Nanak is such a bride who always remains married; neither the Beloved dies nor He goes away.

O my Beloved meet me, without You I stand here with no honor. 

Mur Ghar Aaja Sohne Kirpal Ve

Sant Ajaib Singh Ji

Mur ghar aaja sohne Kirpal ve, aake dekh le sangat da hal ve

Hoye phirde sudai, koi hove na sahai, yadaan teriyaan ch jindari rulai ve

Mur ghar aaja sohne Kirpal ve…

O Beautiful Kirpal, come back home and see the condition of the sangat.

Becoming insane we are wandering – no one helps, we’ve finished our lives in Your remembrance.

Ghar apne tu sajna aaja, sanu rondeyan nu pher hasaja

Tenu tak ke Kirpal, ho jaiye ve nihal, sadi jaan vich jaan layai ve

Mur ghar aaja sohne Kirpal ve…

O Beloved, come back to Your home and make we the weeping ones smile again.

May we become blessed by seeing You O Kirpal, make us alive again.

Aaja das menu kinj mai pukaran, kar galan aap deja tu hungara

Ghundi dilwali khol, aaja has ke tu bol, aaja hoja hun aap sahai ve

Mur ghar aaja sohne Kirpal ve…

Come and tell me how do I call You. You converse and You Yourself acknowledge it.

Unlock the lock of the heart, come and talk with a smile, come now and You Yourself become the Helper.

Jina aj tak data asi royen aan, ena akhran ch athrun paroyen aan

Aaja hor na rula, eve jind na sata, sun sangat di aa arjoi ve

Mur ghar aaja sohne Kirpal ve…

O Giver, we have wept a lot up until now. We’ve sewn our tears in these words.

Come, do not make us weep any more, do not torment our life, listen to the plea of the sangat.

Kive man la mai bhana kartar da, jehra ik pal vi nahi si visar da 

Ajaib hoya majboor, das mera ki kasoor, aaja ankhiyan to pase na khaloi ve 

Mur ghar aaja sohne Kirpal ve...

How can I accept the will of the Lord, Who did not forget me even for a moment. 

Ajaib has become helpless, tell me what is my fault? Come, do not stay away from my sight.

Naam Japa Sukh Paya

Sant Ajaib Singh

Naam japa sukh paya jisne naam japa

He who has meditated on Naam has received happiness.

Mat pita bhai sut dara sath na koi jayega

Ant samay me dhan aur daulat kuch bhi kam na aayega 

Yeh sansar mit mithya hai mithya iski maya jisne naam japa. Naam japa…

Mother, father, brother, son, friends; no one will go with you.

At the end time (even) the wealth and riches will not be of any use to you..

This world is an illusion and illusion is its Maya.

He who has meditated on Naam has received happiness.

Unki ginati kitni hogi parmeshar hi jane

Mitti mai mil mitti ho gaye andin raj gharane

Ram bhajan kar tare patki jag me naam kamaya jisne naam japa. Naam japa…

God alone knows how many are they in number,

Myriads of kingdoms and dynastys became dust after being reduced to dust.

By doing the meditation of Rama, Patki
 got liberation and became known in this world.

He who has meditated on Naam has received happiness.

Jis pal yaad kiya bhakton ne apni sudh bisraye

Maha singhasan taj nange pairon Ram prabhu daude aaye

Palak jhapakte pira har li pal me kasht mitaya jisne naam japa. Naam japa…

The moment devotees remembered Him, without caring for His ownself,

Giving up the Highest throne and with bare feet Lord Rama came running.

In a fraction of a moment He removed the pains and afflictions.

He who has meditated on Naam has received happiness.

Mare asur sant jan tare jhanda uncha kiya dharam ka

Jo prabhu dede hans kar le le kar shukrana usi ka

Kirpal Ajaib nimane ka naam se mel karaya jisne naam japa. Naam japa..

He killed the demons and liberated the Saints, raised the flag of righteousness high.

Whatever God may give to you, accept it happily and be grateful to Him.

Kirpal has made Ajaib, who is without any honor meet with Naam

He who has meditated on Naam has received happiness.

Rondi Mein Dar Dar Phirdi

Sant Ajaib Singh Ji

Rondi mein dar dar phirdi, koi na dardi ve

Dhakke mein khade bahute, mili na hamdardi ve

Aa hun aake bacha

Ve mere saiyan ve, aa hun gal nal la

Weeping I wander to door after door, no one is caring.

I got kicked and knocked a lot, but did not find any sympathy.

Come now and save (me) 

O my Lord, come and embrace me.

Duniya hai tane dendi kardi makhol ve

Dab dab ke raggan meriyan, labhdi hai pol ve

Aa meri laaj rakha

Ve mere saiyan ve, aa hun gal nal la

Rondi…

The world taunts and ridicules me.

Scrutinyzingly tries to find my shortcomings. 

Come and protect my honor.

O my Lord, come and embrace me.

Jad da tu nazran samo, hoya hai pase ve

Jaan meri tadpe hardam, loka bhane hase ve

Aa hun nazran mila

Ve mere saiyan ve, aa hun gal nal la

Rondi…

Since you have gone away (disappeared) from the front of my eyes.

My life writhes (in pain) every moment, (but) for the people it is as if I am smiling.

Come now and exchange the glances (with me)

O my Lord, come and embrace me.

Ruh meri rove hardam, tadfe meri jaan ve

Duniya pai vasdi sari, koi na pehchan ve

Aa hun thand varta

Ve mere saiyan ve, aa hun gal nal la

Rondi…

Every moment my soul weeps and my life writhes in pain.

All the world is there but I have no recognition.

Come now and spread the coolness.

O my Lord, come and embrace me.

Dil da mai haal sohneya, kisnu sunavan ve

Ronda dil mera harpal, hans hans dikhava ve

Aa hun dil parcha

Ve mere saiyan ve, aa hun gal nal la

Rondi…

O beautiful One, to whom do I tell the condition of my heart?

Every moment my heart weeps,(but) I show (my face) smiling.

Come now and ease my heart.

O my Lord, come and embrace me.

Mera Kirpal Sohna, kant rangila ve

Ronda Ajaib betha, kar koi vasila ve

Aa hun ronakan la

Ve mere saiyan ve, aa hun gal nal la

Rondi…

My beautiful Kirpal is my jovial husband.

Ajaib sits here weeping, make some means (of meeting)

Come now and make the celebration.

O my Lord, come and embrace me.

Sade Wal Mukhra

Bulleh Shah

Sade wal mukhra mor pyareya, sade wal mukhra mor

Turn Your face towards us O Beloved. Turn Your face towards us.

Aape hi tu kundiyaan laiyaan

Aape khichda dor pyareya. Sade wal mukhra…

You Yourself have locked us in.

You alone are pulling us towards Yourself. O Beloved, turn Your face towards us.

Arsh farash to bangan miliyaan

Makke pe gaya shor pyareya. Sade wal mukhra …

I have received the divine message from the earth and heaven (from within and without)

In Mecca (the holy place) an uproar has been created. O Beloved, turn Your face towards us.

Doli pake le chale khere

Ujar na chalda jor pyareya. Sade wal mukhra…

The Kheres are taking away (heer) after putting her in the palanquin.

She does not have any control. O Beloved, turn Your face towards us.

Je maae tenu khere pyare

Doli pa kise hor pyareya. Sade wal mukhra….

O mother if the Kheres are dear to you,

Put someone else in the palanquin. O Beloved, turn Your face towards us.

Bullehshah asi marna nahi

Mar gaya koi hor pyareya. Sade wal mukhra….

Bullehshah says, I am not going to die.

Some one else has died. O Beloved, turn Your face towards us.

Satguru Ka Jo Sikh Akhae

Guru Ram Dass

Satguru ka jo sikh akhae (2)

So bhalke uth har naam dhyave

He who is called the disciple of the Satguru

Wakes up in the morning and meditates on the Naam of Lord.

Udham kare bhalke prabhati

Ashnan kare amritsar nahave.  Satguru ka…

He makes efforts in the early morning and bathes in the pool of nectar.

Updesh guru har har jap jaape

Sab kilwikh paap dukh le jave.  Satguru ka…

He repeats the teachings of the Master 

All his anxieties and sins are washed away.

Phir chade divas gurubani gave

Baindeya uthdeyan har naam dhiyave. Satguru ka…

He sings the bani of the Master as the day rises (progresses)

Sitting or standing he meditates on the Naam of the Lord.

Jo saans garas dhiyae mera har har

O gurusikh guru man bhave. Satguru ka…

He who remembers my Lord with every single breath (he takes) and morsel (he eats)

Is the disciple of the Master and he is liked by the Master.

Jisnu dayal hove mera swami

Tis gurusikh guru updesh sunave. Satguru ka…

He makes that disciple of the Master upon whom my Lord is gracious, hear the teachings of the Master.

Jan Nanak dhur mange tis gursikh ki

Jo aap jape avara naam japave. Satguru ka…

Nanak seeks the dust of the feet of such a disciple of the Master,

Who himself meditates on the Naam and makes other meditate.

Sawan Sawan Pai Dhundhendi

Sant Ajaib Singh Ji

Sawan Sawan pai dhundhendi sawan dil vich vasda (2x)

Sawan mera dilbar jani har sah de vich vasda

I search for Sawan (outside); (but) Sawan resides in my heart.

Sawan is my dearly Beloved, Who resides within every breath (I take).

Kadi udasi chha jandi hai kade per na dharti lagda (2x)

Ramaj Sawan di samajh na aave pata lage na rag da  (2x)

Sawan …

Sometimes the sadness prevails, sometimes my joy knows no bounds.

Neither I can understand the will of Sawan, nor can I know what His wishes are.

Haukeyaan haaviyaan vich jind sukki te hoi phira sudai (2x)

Dil da mehrem kite na diseya jad jhat andar mai paee (2x)

Sawan…

(My) life has dried up in sighs and laments, and I have become insane.

When I looked within, I did not see the friend of my heart anywhere.

Darash pyasi ve mai Sawan ik vari darash dikha de (2x)

Tu te mai ek ho jaiye Ajaib di pyas bujha de (2x)

Sawan….

O Sawan I am thirsty for Your darshan, at least for once show me Your darshan.

May You and I become One, quench the thirst of Ajaib.

Sawan Te Kirpal Diya Mehran Ne

Sant Ajaib Singh Ji

Sawan Kirpal diya mehran ne aj eh than suhaya e

Naam da meeh amrit varsake sohna bagh sajaya e

Aaee mauj mahapurushan di jungle vinch mungle la dita

Dukhiyan de dard nivaran lai satsangat rah chala dita

The grace of Sawan and Kirpal has beautified this place.

By showering the nectarful rain of Naam, this beautiful garden is adorned.

Such a will of the Great Masters is, (that) They have made a habitat in the wilderness.

To remove the pains of the suffering ones, (They initiated) started the path of satsang.

Eh bagh suhave sohne vich chandan da boota laya hai

Ruhan de boote khadsuk jo amrit da pani paya hai

Eh sohna bagh sajake te bhuleyan nu raste pa dita

Dukhiyan de dard nivaran lai satsangat rah chala dita

(They) have planted the plant of sandalwood in this beautiful enchanting garden.

With the water of Nectar (They) irrigated the plants of the souls who had dried up.

After adorning this beautiful garden, (They) have put the forgotten ones back to the Path.

To remove the pains of the suffering ones, (They initiated) started the path of satsang.

Eh galan da majboon nahi jo karda jholi bharda e

Is be athah samundar vich sache naam da boota tarda e

Satsangat darja ucha e sachkhand da bhed bata dita

Dukhiyan de dard nivaran lai satsangat rah chala dita

This is not the matter of just talking, whosoever does (the meditation) fills up the jholi.

In this bottomless deep ocean only the plant of the true Naam swims across.

(They) have given out the secret of Sachkhand and (has shown that) the position of the Satsang is very high.

To remove the pains of the suffering ones, (They initiated) started the path of satsang.

Oh kul bhali parivaar bhala Sawan da naam chamkaya e

Kirpal Ji jithe beth gaye dharti nu bhag lagaya e

Sanu bhule bhatke rondeyan nu phad sidhe raste pa dita

Dukhiyan de dard nivaran lai satsangat rah chala dita

Great is the Clan, great is the family (who has) glorified the name of Sawan.

Kirpal Ji blessed the ground where He sat upon.

Cathcing hold of we the forgotten ones, suffering ones and who were being kicked and knocked, (They) put us back on the correct Path.

To remove the pains of the suffering ones, (They initiated) started the path of satsang.

Dukhiyan da dard nivaran lai jad sohne chakker laya si

Paharan diya kundra vich satnaam da jaap karaya si

Dharti de kone kone te sache naam da jap kara dita

Dukhiyan de dard nivaran lai satsangat rah chala dita

When the Beautiful One came to remove the pains of the suffering ones,

He made (people) repeat Satnaam (even) in the caves of the mountains.

In every nook and corner of this earth He made (people) repeat the true Naam.

To remove the pains of the suffering ones, (They initiated) started the path of satsang.

Ki sifat karan mai Sawan di ban aaya par upkari e

Kirpal te kirpa karke te tapdi hoi duniya thari e

Ronde Ajaib dukhiye da Kirpal ne dard mita dita

Dukhiyan de dard nivaran lai satsangat rah chala dita

How can I praise Sawan (enough), He has come as the Benefactor.

By showering grace on Kirpal He has cooled down the burning world.

Kirpal has erased the pain of the weeping and suffering Ajaib.

To remove the pains of the suffering ones, (They initiated) started the path of satsang.

Sohi Than Suhava Pyareya

From Guru Granth Sahib Ji

Soi than suhava pyareya 

O dear ones, only that place is beautiful.

Jithe jaye bahe mera Satguru Ji

Soi than suhava pyareya

Soi…

Where my Satguru goes and sits,

O dear ones, only that place is beautiful.

Guru sikhan so than bhaleya

Le dhur mukh lavan pyareya

Soi…

The disciples of the Masters have found that place.

(And) have annointed their foreheads with the dust (of that place).

Guru sikhan ki ghal thae pai

Jin har naam dhyava pyareya

Soi…

The efforts of those disciples of the Masters are rewarded,

Who have meditated on the Naam of Lord.

Jina Nanak Satguru pujeya

Tin har puj karava pyareya

Soi…

Nanak says, “Those who have worshipped the Perfect Master, 

Lord makes them worshipped. (Lord makes other people worship them).

� Initially from Ajaib’s Grace Magazine, March-April, 2003


� This bhajan is included in the bhajan book, Songs of the Masters – 2002 Edition, but is included here because the way it is sung is so different from the way Gurmel has sung it, that it seems like a different bhajan!


� Initially from Ajaib’s Grace Magazine, November-December, 2003


� Kingri and sarangi are Indian stringed instruments


� Pappu’s Notes: The dear one who sang this bhajan changed the order of the words and added few words in order to rhyme the words. But this is the correct version, which I have taken from Sar Bachan by Swami Ji Maharaj. The words in parenthesis are not in the original bani. They have been put to either complete the meaning of the sentence or to explain the Indian word.


� Initially from Ajaib’s Grace magazine, May-June 2003; the recording is from the sound track of a video of Sawan Singh at His Dera in Beas; date unknown. 


� A hujra is a small room for solitary meditation attached to a mosque.


� The Kaaba is the most holy place of Muslim pilgrimage in Mecca and the maharab or prayer niche indicates the direction facing the Kaaba in a mosque. The maharab or prayer niche of the true Kaaba is the third eye on the human forehead above and between the two eyes, alternatively called the Shiv netra or tisra til.


� The shah rag or "royal vein" is the central, subtle vein on the forehead that leads to Trikuti. It is also called sukhman nari


� Initially from Ajaib’s Grace Magazine, January-Feburary 2003


� Initially appeared in Ajaib’s Grace Magazine, January-February 2003.


� Pappu's note: I do not know who wrote this bhajan. The girls used to sing this one at 77RB ashram in the early days. It could be from Mastana Ji – but I’m not sure as it does not have anyone’s name in it.


� In the Indian tradition they hit the dead body’s head seven times after the funeral pyre is lit up. The idea is to help the soul release from the body.


� Pappu’s notes: 


There were many bhajans which were not approved by Beloved Sant Ji for the publication and that is why they were not translated. I have a feeling that this is one of those bhajans. Since Beloved Sant Ji is not with us to explain what He meant by the last verse, it would be difficult for some dear ones to figure out who is referred to as the “falling person” in the last verse.


All the bhajans are very good and talk about the love for the Master. My notes do not mean that they should be excluded from publication. I have just shared with you what I know about them. It is fine with me [if they are published].





� Pappu’s note: I have never seen or heard this one before. 


� Pappu's note: Manmohan literally mean the one who can attract you, captivate you, bewitch you, win over you etc. So it can be translated as Enchanting, Enthralling (or “heart-winningly beautiful”). But I would prefer to keep it as the original word and explain it as a footnote.


� Pappu's note: I am not sure that Beloved Sant Ji wrote this bhajan. 





� Pappu’s Note: I am not sure that this bhajan was written by Sant Ji. There are many bhajans which were not sung in His presence and do not have His name in it. I have no idea how this bhajan came in to existence, however it is a wonderful bhajan pleading Him to come back to us.


� A devotee of Lord Rama in the Epic Ramayana


� In the story of Heer Ranjha the great lovers, the Kheres were the clan among whom a person wanted to marry Heer and by force had taken her away. Here it means that the Angel of Death has put the soul in the palanquin and is taking her away and she does not have any control over him.
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